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שִׁלְחוּ־1
भेजो–
H7971

כַ֥ר
मेम्ना

ׁל־ מֹשֵֽ
शासक–
H4910

רֶץ אֶ֖
देश
H0776

לַע מִסֶּ֣
सेला–से
H5554

רָה מִדְבָּ֑
जंगल–को

אֶל־
की–ओर
H0413

הַ֖ר
पवर्त
H2022

בַּת־
बेटी–
H1323

צִיּֽוֹן׃
िसय्योन
H6726

उस प्रदेश के राजा के िलये तुम लोगां को एक उपहार भेजना चािहये। तुम्हं रेिगस्तान से होते हुए िसय्योन की पुत्री के पवर्त पर सेला नगर से एक मेमना 
भेजना चािहये।

וְהָיָה2֥
और–होगा
H1961

כְעוֹף־
पक्षी–की–तरह
H5775

ד נוֹדֵ֖
भटकता
H5074

ן קֵ֣
घांसला
H7064

ח מְשֻׁלָּ֑
छोड़ा–हुआ
H7971

הְיֶי֙נָה֙ תִּֽ
हांगी
H1961

בְּנ֣וֹת
बेिटयाँ
H1323

ב מוֹאָ֔
मोआब
H4124

ת מַעְבָּרֹ֖
घाट

לְאַרְנֽוֹן׃
अनार्न–के
H0769

अरी ओ मोआब की िस्त्रयां, अनार्न की नदी को पार करने का प्रयत्न करो। वे सहारे के िलये इधर— उधर दौड़ रही हैं। वे एसेी उन छोटी िचिड़यां जैसी है जो 
धरती पर पड़ी हुइर् है जब उनका घांसला िगर चुका।

]הביאו[3
[लाओ]
H0935

יאִי( )הָבִ֤
(लाओ)
H0935

עֵצָה֙
सलाह
H6098

עֲשׂ֣וּ
करो

ה פְלִילָ֔
न्याय
H6415

יתִי שִׁ֧
बनाओ
H7896

יִל כַלַּ֛
रात–की–तरह
H3915

ךְ צִלֵּ֖
तेरी–छाया
H6738

בְּת֣וֹךְ
बीच–मं
H8432

צָהֳרָ֑יִם
दोपहर

֙ סַתְּרִי
िछपाओ
H5641

ים נִדָּחִ֔
िनकाले–हुआं–को
H5080

ד נֹדֵ֖
भटकने–वाले–को
H5074

אַל־
मत–
H0408

י׃ תְּגַלִּֽ
प्रकट–करो
H1540

वे पुकार रही हैं, “हमको सहारा दो! बताओ हम क्या करं! हमारे शत्रुआं से तुम हमारी रक्षा करो। तुम हमं एसेे बचाओ जैसे दोपहर की धूप से धरती बचाती 
है। हम शत्रुआं से भाग रहे हैं, तुम हमको छुपा लो। हम को तुम शत्रुआं के हाथां मं मत पड़ने दो।”

יָג֤וּרו4ּ
रहने–दो

בָךְ֙
तुझ–मं

י נִדָּחַ֔
मेरे–िनकाले–हुए
H5080

מוֹאָ֛ב
मोआब
H4124

הֱוִי־
हो–

תֶר סֵ֥
शरण

לָ֖מוֹ
उन–के–िलए

מִפְּנֵי֣
सामने–से
H6440

שׁוֹדֵ֑ד
लुटेरे–के
H7703

י־ כִּֽ
क्यांिक–

אָפֵ֤ס
समाप्त–हो–गया
H0656

הַמֵּץ֙
अत्याचारी
H4160

לָה כָּ֣
समाप्त–हो–गया
H3615

ד שֹׁ֔
िवनाश
H7701

מּוּ תַּ֥
नाश–हो–गए
H8552

ס רֹמֵ֖
राैंदने–वाले
H7429

מִן־
से–

רֶץ׃ הָאָֽ
देश
H0776

उन मोआब वािसयां को अपना घर छोड़ने को िववश िकया गया था। अत: तुम उनको अपनी धरती पर रहने दो। तुम उनके शत्रुआं से उनको छुपा लो। यह लूट 
रुक जायेगी। शत्रु हार जायंगे और एसेे पुरुष जो दूसरां की हािन करते हैं, इस धरती से उखड़ंगे।

וְהוּכַן5֤
और–स्थािपत–होगा

בַּחֶסֶ֙ד֙
कृपा–मं

א כִּסֵּ֔
िसंहासन
H3678

ב וְיָשַׁ֥
और–बैठेगा
H3427

עָלָי֛ו
उस–पर

בֶּאֱמֶ֖ת
सच्चाइर्–मं
H0571

הֶל בְּאֹ֣
तम्बू–मं
H0168

דָּוִד֑
दाऊद–के
H1732

שֹׁפֵ֛ט
न्यायी
H8199

שׁ וְדֹרֵ֥
और–खोजने–वाला
H1875

ט מִשְׁפָּ֖
न्याय
H4941

ר וּמְהִ֥
और–तत्पर
H4106

דֶק׃ צֶֽ
धािमंकता
H6664

िफर एक नया राजा आयेगा। यह राजा दाऊद के घराने से होगा। वह सत्यपूणर्, करुण और दयालु होगा। यह राजा न्यायी और िनष्पक्ष होगा। वह खरे और 
नेक काम करेगा।

עְנו6ּ שָׁמַ֥
सुना–है–हमने
H8085

גְאוֹן־
घमंड–
H1347

מוֹאָ֖ב
मोआब–का
H4124

גֵּ֣א
अिभमानी
H1341

ד מְאֹ֑
बहुत
H3966

גַּאֲוָת֧וֹ
उसका–घमंड
H1346

וּגְאוֹנ֛וֹ
और–उसका–अिभमान
H1347

וְעֶבְרָת֖וֹ
और–उसका–क्रोध
H5678

לאֹ־
नहीं–
H3808

כֵ֥ן
एसेे

יו׃ בַּדָּֽ
उसकी–डींगं
H0907

ס
—
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हमने सुना है िक मोआब के लोग बहुत अिभमानी और गवीर्ले हैं। ये लोग िहंसक हैं और बड़ा बोले भी। इनका बड़ा बोल सच्चा नहीं है।

ן7 לָכֵ֗
इसिलए

יל יְיֵלִ֥
िवलाप–करेगा
H3213

מוֹאָ֛ב
मोआब
H4124

לְמוֹאָ֖ב
मोआब–के–िलए
H4124

ה כֻּלֹּ֣
सब
H3605

יְיֵלִ֑יל
िवलाप–करेगा
H3213

י לַאֲשִׁישֵׁ֧
िकशिमश–के–पकवानां–के–िलए
H0808

קִיר־
कीर–
H7025

שֶׂת חֲרֶ֛
हरेसेत
H7025

תֶּהְגּ֖וּ
कराहोगे
H1897

אַךְ־
केवल–
H0389

ים׃ נְכָאִֽ
टूटे–हुए

समूचा मोआब देश अपने अिभमान के कारण कष्ट उठायेगा। मोआब के सारे लोग िवलाप करंगे। वे लोग बहुत दु:खी रहंगे। वे एसेी वस्तुआं की इच्छा 
करंगेजैसी उनके पास पहले हुआ करती थीं। वे कीरहरासत मं बने हुए अंजीर के पंड़ां की इच्छा करंगे।

י8 כִּ֣
क्यांिक

שַׁדְמוֹת֩
खेत
H7709

חֶשְׁבּ֨וֹן
हेशबोन–के
H2809

ל אֻמְלָ֜
मुरझा–गए
H0535

גֶּ֣פֶן
दाखलता
H1612

ה שִׂבְמָ֗
िसबमा–की
H7643

בַּעֲלֵי֤
स्वािमयां–ने
H1167

גוֹיִם֙
राष्ट्र ां–के

הָלְמ֣וּ
तोड़–दी
H1986

יהָ שְׂרוּקֶּ֔
उसकी–बिढ़या–शाखाएँ
H8291

עַד־
तक–
H5704

יַעְזֵר֥
याजेर
H3270

נָגָע֖וּ
पहुचँी
H5060

עוּ תָּ֣
भटक–गइर्
H8582

ר מִדְבָּ֑
जंगल–मं

יהָ שְׁלֻח֣וֹתֶ֔
उसकी–टहिनयाँ
H7976

נִטְּשׁ֖וּ
फैल–गइर्ं
H5203

עָ֥בְרוּ
पार–हो–गइर्ं

יָֽם׃
समुद्र
H3220

वे लोग बहुत दु:खी रहा करंगे क्यांिक हेशबोन के खेत और िसबमा की अगँूर की बेलां मं अगँूर नहीं लगा पा रहे हैं। बाहर के शासकां ने अगँूर की बेलां को 
काट फंका है। याजेर की नगरी से लेकर मरुभूिम मं दूर—दूर तक शत्रु की सेनाएँ फैल गयी हैं। वे समुद्र के िकनारे तक जा पहुचँी हैं।

עַל־9
इसिलए–

ן כֵּ֡
इस–कारण

ה אֶבְכֶּ֞
रोऊँगा
H1058

י בִּבְכִ֤
रोने–से
H1065

יַעְזֵר֙
याजेर–के
H3270

גֶּ֣פֶן
दाखलता
H1612

ה שִׂבְמָ֔
िसबमा–की
H7643

אֲרַיָּוֶ֙ךְ֙
िभगोऊँगा–तुझे
H7301

י דִּמְעָתִ֔
मेरे–आसँुआं–से
H1832

חֶשְׁבּ֖וֹן
हेशबोन
H2809

וְאֶלְעָלֵה֑
और–एलाले
H0500

י כִּ֧
क्यांिक

עַל־
पर–

קֵיצֵ֛ךְ
तेरी–गिमंयां–की–फसल
H7019

וְעַל־
और–पर–

ךְ קְצִירֵ֖
तेरी–कटनी

ד הֵידָ֥
जयजयकार
H1959

ל׃ נָפָֽ
िगर–गया
H5307

मैं उन लोगां के साथ िवलाप करँुगा जो याजेर और िसबमा के िनवासी हैं क्यांिक अंगूर नष्ट िकये गये। मैं हेशबोन और एलाले के लोगां के साथ शोक करँुगा 
क्यांिक वहाँ फसल नहीं होगी। वहाँ गमीर् का कोइर् फल नहीं होगा। वहाँ पर आनन्द के ठहाके भी नहीं हांगे।

ף10 וְנֶאֱסַ֨
और–हटा–दी–गइर्
H0622

שִׂמְחָ֤ה
आनन्द
H8057

֙ וָגִיל
और–खुशी

מִן־
से–

ל הַכַּרְמֶ֔
फलदार–खेत
H3759

ים וּבַכְּרָמִ֥
और–दाख–की–बािरयां–मं
H3754

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

יְרֻנָּ֖ן
गाया–जाएगा

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יְרֹעָע֑
ललकारा–जाएगा
H7321

יִן יַ֗
दाखरस
H3196

ים בַּיְקָבִ֛
कुण्डां–मं
H3342

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ךְ יִדְרֹ֥
राैंदेगा
H1869

ךְ הַדֹּרֵ֖
राैंदने–वाला
H1869

ד הֵידָ֥
जयजयकार
H1959

תִּי׃ הִשְׁבַּֽ
मैंने–बन्द–कर–िदया

अंगूर के बगीचे मं आनन्द नहीं होगा और न ही वहाँ गीत गाये जायंगे। मैं कटनी के समय की सारी खुशी समाप्त कर दूगँा। दाखमधु बनने के िलये अंगूर तो 
तैयार है, िकन्तु वे सब नष्ट हो जायंगे।

עַל־11
इसिलए–

֙ כֵּן
इस–कारण

מֵעַי֣
मेरा–हृदय
H4578

ב לְמוֹאָ֔
मोआब–के–िलए
H4124

כַּכִּנּ֖וֹר
वीणा–की–तरह
H3658

יֶֽהֱמ֑וּ
कराहता–है
H1993

י וְקִרְבִּ֖
और–मेरा–भीतर
H7130

יר  רֶשׂ׃לְקִ֥ חָֽ
कीर–हरेस–के–िलए
H7025

इसिलए मैं मोआब के िलये बहुत दु:खी हू।ँ मैं कीरहैरेम के िलये बहुत दु:खी हू।ँ मैं उन नगरां के िलये अत्यािधक दु:खी हू।ँ

וְהָיָה12֧
और–होगा
H1961

י־ כִֽ
जब–

נִרְאָ֛ה
िदखाइर्–देगा
H7200

י־ כִּֽ
िक–

נִלְאָ֥ה
थक–गया–है
H3811

מוֹאָ֖ב
मोआब
H4124

עַל־
पर–

הַבָּמָה֑
ऊँचे–स्थान
H1116

וּבָ֧א
और–आएगा
H0935

אֶל־
की–ओर–
H0413

מִקְדָּשׁ֛וֹ
अपने–पिवत्रस्थान
H4720

ל לְהִתְפַּלֵּ֖
प्राथर्ना–करने
H6419

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ל׃ יוּכָֽ
सफल–होगा
H3201

मोआब के िनवासी अपने ऊँचे पूजा के स्थानां पर जायंगे। वे लोग प्राथर्ना करने का प्रयत्न करंगे। िकन्तु वे उन सभी बातां को देखंगे जो कुछ घट चुकी है, और 
वे प्राथर्ना करने को दुबर्ल हो जायंगे।
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זֶה13֣
यह
H2088

ר הַדָּבָ֗
वचन
H1697

ר אֲשֶׁ֨
जो

ר דִּבֶּ֧
कहा
H1696

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
के–िवषय–मं–
H0413

מוֹאָ֖ב
मोआब
H4124

ז׃ מֵאָֽ
पहले–से

यहोवा ने मोआब के बारे मं पहले अनेक बार ये बातं कही थीं

ה14 וְעַתָּ֗
और–अब
H6258

ר דִּבֶּ֣
कहा–है
H1696

֮ יְהוָה
यहोवा–ने
H3068

֒ לֵאמֹר
यह–कहकर
H0559

בְּשָׁלֹ֤שׁ
तीन–मं
H7969

שָׁנִים֙
वषार्ं
H8141

כִּשְׁנֵי֣
वषार्ं–की–तरह
H8141

יר שָׂכִ֔
मजदूर–के
H7916

וְנִקְלָה֙
और–तुच्छ–हो–जाएगी
H7034

כְּב֣וֹד
मिहमा
H3519

ב מוֹאָ֔
मोआब–की
H4124

ל בְּכֹ֖
सब–मं
H3605

הֶהָמ֣וֹן
भीड़

הָרָ֑ב
बड़ी

וּשְׁאָ֥ר
और–बचे–हुए
H7605

מְעַט֛
थोड़े
H4592

מִזְעָ֖ר
बहुत–थोड़े
H4213

ל֥וֹא
नहीं
H3808

יר׃ כַבִּֽ
शिक्तशाली
H3524

ס
—

और अब यहोवा कहता है, “तीन वषर् मं (उस रीित से जैसे िकराये का मजदूर समय िगनता है) वे सभी व्यिक्त और उनकी वे वस्तुएँ िजन पर उन्हं गवर् था, नष्ट 
हो जायंगी। वहाँ बहुत थोड़े से लोग ही बचंगे, बहुत से नहीं।”
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